
Dust Station
Návod na použitie 



• Tento produkt môžu používať deti od 8 rokov a osoby s fyzickými, senzorickými, intelektu-
álnymi obmedzeniami alebo s obmedzenými skúsenosťami či vedomosťami len pod 
dohľadom rodiča alebo opatrovníka, aby sa zabezpečila bezpečná obsluha a predišlo ri-
zikám. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

• Toto zariadenie nie je určené na používanie osobám (vrátane detí) s obme-
dzenou fyzickou, senzorickou alebo duševnou spôsobilosťou alebo bez skúse-
ností a vedomostí, pokiaľ nie sú pod dozorom alebo neboli poučené o používaní za-
riadenia osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.

• Je potrebné dohliadať na to, aby sa deti nehrali so zariadením. 

• Stanica nie je hračka. Deti mladšie ako 8 rokov by sa s týmto výrobkom nemali hrať ani 
ho obsluhovať. Pri používaní stanice v blízkosti detí je potrebné zachovať opatrnosť.
Deťom sa nesmie povoliť čistenie alebo údržba stanice, pokiaľ nie sú pod dohľadom rodiča
alebo opatrovníka. 

• Aby sa predišlo požiaru, výbuchu alebo zraneniam, pred použitím skontrolujte, či napájací 
kábel a zástrčka nie sú poškodené. Produkt sa nesmie používať s poškodeným napá-
jacím káblom. 

• UPOZORNENIE: Používajte výlučne originálnu čistiacu stanicu a nabíjačku.

• Zariadením sa nesmie nasávať voda, benzín, nafta ani iné horľavé alebo výbušné kvapa-
liny.

• Zariadením sa nesmú nasávať žiadne toxické látky, ako chlórové bielidlo, amoniak, pros-
triedok na čistenie kanalizácie alebo iné kvapaliny. 

• Zariadením sa nesmie nasávať vápno, cement, sadra v prášku, popol z krbu, veľké množstvo
múky, práškový drevený uhlík a podobné látky. 

• Zariadením sa nesmie nasávať dym ani horľavé látky, ako brikety dreveného uhlia, nedopalky
cigariet alebo zápaliek. 

• Produkt sa nesmie používať so zablokovaným akýmkoľvek vstupom. Prach, perie, vlasy 
alebo iné predmety môžu obmedzovať prietok vzduchu a je potrebné ich okamžite od-
strániť.

• Produkt sa nesmie umiestňovať na nestabilné povrchy, akými sú stoličky alebo stoly, aby 
sa zabránilo poškodeniu produktu alebo zraneniu používateľa. Ak produkt spadne, po-
škodí sa alebo bude fungovať nesprávne, kontaktujte servisné stredisko na vykonanie 
opravy. Nie je dovolené vykonávať opravy samostatne. 

Bezpečnostné pokyny 

Upozornenie 

Za účelom zníženia rizika požiaru, zásahu elektrickým prúdom alebo poranenia tela spôsobe-
ného nesprávnym používaním je potrebné dodržiavať základné bezpečnostné pravidlá pred 
použitím produktu. 



rozoberať produkt. 

• Stanica ani napájané časti sa nesmú ponárať do vody alebo iných kvapalín na účely čistenia
.

• Pred čistením a údržbou zariadenia je potrebné stanicu vypnúť, aby sa predišlo po-
raneniu. 

• Po každodennom čistení je potrebné zabezpečiť, aby všetky časti boli dôkladne vy-
sušené a správne nasadené.

• Používajte výhradne príslušenstvo a náhradné diely odporúčané výrobcom. 

• Tento výrobok nesmie byť inštalovaný, nabíjaný ani používaný vonku, v kúpeľniach ani v 
blízkosti bazéna. 

• Používajte výhradne originálnu čistiacu stanicu (model VCBAA). 

• Zabezpečte maximálne vetranie na odstránenie nebezpečných plynov a 
vyhnite sa kontaktu s pokožkou a očami aj vdychovaniu výparov.

• Rozliatu kvapalinu odstráňte pomocou absorbentu a odpad likvidujte spaľovaním.

• Zariadenie nesmie byť používané ani skladované pri extrémne vysokých ani nízkych 
teplotách (pod 5° C / 41° F alebo nad 38° C / 100,4° F). Bezdrôtový vysávač nabíjajte
pri teplotách nad 5° C / 41° F a pod 38° C / 100,4° F. 

• Tento produkt je určený výhradne na domáce použitie.

• Nie je dovolené skratovať napájacie svorky. 

• Ak je napájací kábel poškodený, musí byť vymenený výrobcom, jeho servisným zástupcom 
alebo rovnako kvalifikovanou osobou, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

• Počas používania zariadenia držte uzemňovacie káble mimo dosahu zariadenia. 
Kontakt zariadenia s uzemňovacím káblom môže spôsobiť nebezpečenstvo.

My, XingKuang Innovation Technology (Suzhou) Co., Ltd., týmto vyhlasujeme, že toto za-
riadenie je v súlade s platnými európskymi smernicami a normami vrátane ich dodatkov.
Úplný text vyhlásenia o zhode EÚ je dostupný na nasledujúcej internetovej adrese: https://
www.mova.tech 
Podrobný elektronický návod na použitie nájdete na adrese https://www.mova.tech/pages/
user-manuals-and-faqs 

T10A

Len na použitie v interiéri 

Odpojiteľný napájací zdroj 

Prečítajte si návod na použitie 

Zariadenie triedy II 

miniatúrna oneskorená poistková vložka 
kde T10A je symbol časovo-prúdovej charakteristiky 



Prehľad produktu 

Pozor: Obrázky v tomto návode majú iba ilustračný charakter. Skutočný vzhľad produktu sa 
môže líšiť.

Čistiaca stanica 

Spojka 
vysávača 

Stojan na 
nástavce 

Stojan 



Inštalácia 
Používanie čistiacej stanice 

1. Namontujte stojan na príslušenstvo k zá-
kladu stanice.

3. Prichyťte čistiacu stanicu k stojanu
zhora nadol.

Upozornenie: Ak je stanica pripojená k napájaciemu káblu, vysávač nesmie byť pripojený k 
adaptéru na nabíjanie, keď je umiestnený na stanici. 

2. Zasuňte napájací kábel do stojana a do
zárezu.

4. Pripojte spojku vysávača k čistiacej sta-
nici .
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Inštalácia 
Používanie čistiacej stanice 

Indikácia LED diódy 

Ak je počas zberu prachu nádobka na prach v stanici plná alebo je vzduchový kanál zablokovaný
, stanica prestane fungovať a po dokončení aktuálneho cyklu nebude môcť spustiť ďalší.

Ak je nádoba na prach vo vysávači veľmi zašpinená, je potrebné spustiť cyklus zberu prachu 
niekoľkokrát, aby sa dosiahli lepšie výsledky vyprázdňovania.

Upozornenie: Táto čistiaca stanica je určená výhradne na použitie s kompatibilným ručným vy-
sávačom.

• Biele svetlo znamená automatický režim.

• Zelené svetlo znamená manuálny režim.

• Červené svetlo znamená plný prachový vak.

• Blikajúce biele svetlo znamená, že batéria vysávača sa nabíja
.

Zarovnajte vstup nádoby na prach so vstupom na stanici a umiestnite vysávač na stanicu. Stanica 
začne automaticky odsávať prach. Stlačte tlačidlo stanice raz na zastavenie alebo obnovenie vysá-
vania. 



Údržba a servis 
Výmena prachového vaku 
Keď kontrolka (červené svetlo) na tlačidle čistiacej stanice začne blikať, znamená to, že prachový
vak je plný a je potrebné ho vymeniť za nový.

1. Otvorte dvierka čistiacej stanice.

3. Postupujte podľa pokynov na vloženie
prachového vaku a uistite sa,
že úchyt tohto vaku je správne zasunutý
do drážky.

Upozornenie:

Prachový vak je potrebné meniť každé dva mesiace. Keď sa tento vak naplní, kontrolka začne 
blikať na červeno.

2. Potiahnite za držadlo vrecka na prach,
vyberte použitý vak a zlikvidujte ho.

4. Zatvorte dvierka čistiacej stanice, aby
ste mali istotu, že sú úplne uzavreté.
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Údržba a servis 
Vyčistite filter 

Technické údaje 

• Ak je filter znečistený, vyberte ho a opláchnite vodou. Následne ho umiestnite na dobre
vetrané miesto na minimálne 24 hodín, aby úplne vyschol.

Čistiaca stanica(Náboj na odstraňovanie prachu)

Model VCBAA Vstup 220-240V~50/60Hz

Výstup 35V 0,8A Menovitý výkon 1500 W

Prúd nabíjacieho režimu 0,5 A

Vypnuté (čistiaca 
stanica) 

Režim pohotovosti 
(čistiaca stanica) 

Spotreba energie < 0 ,5 W

Čas prechodu do daného stavu < 5 min

Vysávač + čistiaca stanica 

Model V2584/V2583

Vypnuté (vysávač + čis-
tiaca stanica) 

Režim pohotovosti (vysávač +
čistiaca stanica)

Spotreba energie < 0 ,5 W

Čas prechodu do daného stavu < 5 min



Ochrana životného prostredia 

Použitý elektronický spotrebič označený v súlade so smernicou Európskej únie nesmie byť 
zneškodňovaný spolu s iným komunálnym odpadom. Podlieha selektívnej zbere a recyklácii 
na vyhradených miestach. Zabezpečením jeho správneho odstránenia zabraňujete potenciál-
nym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie.
Systém zberu použitých zariadení zodpovedá miestne platným právnym predpisom o ochrane
životného prostredia týkajúcim sa likvidácie odpadu. Podrobné informácie o tom môžete získať
na mestskom úrade, v zariadení na čistenie alebo v obchode,  kde bol produkt zakúpený.

Produkt spĺňa požiadavky smerníc tzv. Nového prístupu Európskej únie (EÚ), ktoré sa týkajú 
bezpečnosti používania, ochrany zdravia a ochrany životného prostredia, a stanovujú riziká,
ktoré je potrebné identifikovať a odstrániť.

Tento dokument je prekladom originálneho návodu na použitie vytvoreného výrobcom.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora alebo výrobcu sú dostupné
na internetovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja. 

Produkt je potrebné pravidelne udržiavať (čistiť) vlastným nákladom, buď samostatne, alebo 
prostredníctvom špecializovaných servisných stredísk, a to na náklady a zodpovednosť použí-
vateľa. Ak v návode na použitie nie sú uvedené informácie o potrebných cyklických úkonoch 
údržby alebo servisu, je potrebné minimálne raz týždenne pravidelne posudzovať odchýlku fy-
zického stavu produktu od fyzicky nového stavu. V prípade zistenia alebo potvrdenia akejkoľvek
odchýlky je potrebné neodkladne vykonať servisné opatrenia (čistenie) alebo servisné zásahy.
Nedostatočná alebo nesprávna údržba (čistenie) a neadekvátna reakcia pri zistení odchýlky 
môžu viesť k trvalému poškodeniu produktu. Záruka nezodpovedá za škody spôsobené za-
nedbaním.

Dovozca:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko 
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobca:
XingKuang Innovation Technology
(Suzhou) Co., Ltd.
12th Floor, Building 2, Wisdom 
Valley Park, Suzhou (Taihu) 
Software Industrial Park, No. 1463
 Wuzhong Avenue, Yuexi Street,
Wuzhong Economic Development
Zone, Suzhou, Jiangsu Province,
Čína 

Zástupca v EÚ:
EUREPSTAR GmbH
Schlüterstr. 3, 85057 Ingolstadt, 
Nemecko 
eurep@eurep-gmbh.de




